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  المؤتمر الدولي لقانون الجو

  ٤/٤/٢٠١٤إلى  ٢٦/٣/٢٠١٤ ،لیامونتر

 وتعلیقات على مشروع بروتوكول تعدیل اتفاقیة طوكی
بشأن الجرائم وبعض الأفعال الأخرى التي  ١٩٦٣لعام 

 ترتكب على متن الطائرات

 )جمهوریة فنزویلا البولیفاریة مقدمة منورقة (

  الموجز التنفیذي
تعلقة بالجرائم وبعض تعلیقات دولة فنزویلا بشأن مشروع بروتوكول تعدیل الاتفاقیة الملإشارة إلى إلى اتهدف ورقة العمل هذه 

اقترحتها اللجنة القانونیة ، بصیغته التي ١٤/٩/١٩٦٣الآثار الأخرى المرتكبة على متن الطائرات، والمبرمة في طوكیو في 
  للایكاو.

  یُرجى من المؤتمر أن یقرر ما یلي:: قرار المؤتمر

  استعراض المعلومات المعروضة في مرفق هذه الورقة.  أ)
  .١٩٦٣النظر في التعلیقات المقدمة بشأن إدراجها في النص النهائي لبروتوكول تعدیل اتفاقیة طوكیو لعام   ب)

الأهداف 
  أمن الطیران المدني وتسهیلاته  الاستراتیجیة:

 الآثار
  المالیة:

  لا توجد

  (DCTC Doc No. 3)بصیغته التي اقترحتها اللجنة القانونیة   ١٩٦٣مشروع نص بروتوكول اتفاقیة طوكیو لعام   المراجع:

 مقدمةال - ١

تفاقیة بشأن الجرائم لاتعدیل البروتوكول الذي اقترحته اللجنة القانونیة للایكاو تكمل الأحكام القانونیة لمشروع  ١- ١
. وقد تم تحلیل محتویات ١٤/٩/١٩٦٣وبعض الأفعال الأخرى التي ترتكب على متن الطائرات، والمبرمة في طوكیو في 

ه، وهو فیوتنفیذ المبادئ المكرسة  تفهم، والذي أدى إلى سلسلة من التعلیقات التي ستسهم في تحسین التشریعيمشروع النص 
 والمدرجة في مرفق ورقة العمل هذه. المرفقة الاعتبارات تقدیم الذي دفعنا إلىالسبب 

وغ أهمیة ورقة العمل هذه وتؤدي إلى س، وهي تمن الاعتبارات  عن التحلیل السابق الذكر مجموعةولقد نشأت  ٢- ١
 .تنفیذاً فعالاً  لصك القانوني الذي سیعتمده المؤتمر الدولياالتمكن من تنفیذ 
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 ما نصت علیهوتصحیح مفهوم البعض الآخر بالاتساق الوثیق مع وصى بتعدیل بعض التعاریف ومن ثم یُ  ١- ٢- ١
والقوانین الدولیة التي تحكم الطیران المدني، إلى جانب الالتزام التام بالامتثال لمبدأ توحید  ١٩٤٤ملاحق اتفاق شیكاغو لعام 

 صكوك قانون الجو.

ینبغي أن تكون عامة قدر ئي بالاختصاص القضابأن الجوانب المتصلة  الزعمعلاوة على ذلك، یمكننا و  ٢- ٢- ١
الأفعال  تنال منهاللقانون، والامتثال للضمانات الإجرائیة المنطبقة على الجهات التي الإمكان من أجل ضمان التنفیذ السلیم 

 المزعومة المنصوص علیها في هذا الصك القانوني.

سندت إلى ضابط الأمن منها إذا أُ  وفیما یتعلق بسلطات قائد الطائرة ومسؤولیاته، فنحن نعتقد أنه سیتم النیل ٣- ٢- ١
الذي لا یشكل جزءا من طاقم الطائرة، وفقا للتشریع الفني، ومن ثم من المناسب المحافظة على الفروق التي تفصل بین هاتین 

 من المادة السادسة من مشروع البروتوكول. ٢رقم المجموعتین من المسؤولیات، حسبما ورد في الخیار 

اء انزال أو تسلیم التي یتكبدها مشغل الطائرة جرّ  ضرارم المادة العاشرة، فیما یتعلق بالأوبالمثل، وعملا بأحكا ٤- ٢- ١
أو من  یضرّ  ، على متن الطائرة، عملاً بصدد إرتكابشأنه أسس معقولة للاعتقاد بأن ذلك الشخص ارتكب أو بشخص یملك 

إدراج الأطراف الثالثة المتضررة جراء هذه الجرائم،  المرشح أن یضر بسلامة الطائرة والطاقم والركاب، فنحن نعتقد أنه ینبغي
ن عنتیجة تحویل مسار عملیة الحركة الجویة  ویسئ إلیها نها قد تجد نفسها في وضع یلحق بمصالحها الضررإننا نرى إحیث 

 مقصدها الأصلي.

درج المرفق المعني من أجل بیان الملاحظات المذكورة أعلاه. وهو یتضمن مشروع نص بروتوكول ولقد أُ  ٥- ٢- ١
المؤتمر ب، إلى جانب تعلیقات دولة فنزویلا، وإدراج التغییرات التي نقترحها، بغیة اعتمادها ١٩٦٣تعدیل اتفاقیة طوكیو لعام 

 عقد لهذا الغرض.الدبلوماسي الذي سیُ 

لتحدید محتویات مشروع نص  باللون الرماديوني المذكور في المرفق بنص مظلل درج الصك القانولقد أُ  ٣- ١
في الصیغة  ها جمهوریة فنزویلا البولیفاریة لإدراجهاطرحتدولة فنزویلا. وبالمثل، فإن المقترحات التي  التي أقرّتهاالبروتوكول 

  مع خط مائل.النهائیة لمشروع نص البروتوكول ترد مظللة باللون الرمادي 

  قرار المؤتمر - ٢
یُرجى من المؤتمر استعراض المعلومات الواردة في مرفق هذه الوثیقة والنظر في التعلیقات المعروضة من  ١- ٢

 .١٩٦٣في النص النهائي لبروتوكول تعدیل اتفاقیة طوكیو لعام  إدراجهاأجل 

- -  - - -  - -  
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  المرفق
بشأن الجرائم وبعض الأفعال الأخرى التي ترتكب على  ١٩٦٣نص بروتوكول اتفاقیة طوكیو لعام مشروع 

 متن الطائرات

  المادة الأولى

الأخرى التي تـُرتكب على متن الطائرات، الموقع علیها في طوكیو الجرائم وبعض الأفعال بشأن تفاقیة الایكمّل هذا البروتوكول 
(المشار إلیها فیما یلي بعبارة "الاتفاقیة"). وبناء على اتفاق الأطراف في البروتوكول، تُقرأ وتفسر الاتفاقیة  ١٤/٩/١٩٦٣بتاریخ 

  مع هذا البروتوكول كوثیقة واحدة.

  المادة الثانیة

  لمادة الأولى من الاتفاقیة بما یلي:من ا ٣ستعاض عن الفقرة یُ  - ١
  لأغراض هذه الاتفاقیة: -٣"

اللحظة  ولغایةأبوابها الخارجیة بعد صعود الركاب إلیها  جمیعمنذ لحظة إغلاق  في أي وقت تعتبر الطائرة في حالة طیران  ) أ(
حتى الوقت تعتبر الرحلة متواصلة التي یتم فیها فتح أي من تلك الأبواب بغرض إنزالهم. وفي حالة الهبوط الاضطراري، 

 [؛] / ].[ الذي تتولى فیه السلطات المختصة المسؤولیة عن الطائرة وعن الأشخاص والممتلكات على متنها
دولة  وتدربه وتصرح له حكومةاً تختاره خصیص] [شخصاً /  ]حكومیاً  موظفاً [یعني " "حارس الأمن على متن الطائرةو (ب)[

لغرض  [ / ].[لاتفاق أو ترتیب ثنائي أو متعدد الأطرافاً ، طبقالتسجیل بأن یكون في الطائرةحكومة دولة أو المشغل 
من على متنها من  وأتلك الطائرة سلامة لغرض حمایة  [ حمایة الطائرة ومن على متنها من أفعال التدخل غیر المشروع.]

  ]] والممتلكات .الأشخاص 
"دولة المشغل" تعني الدولة التي یقع فیها المقر الرئیسي لأعمال المشغل، أو مقر إقامته الدائم إذا لم یكن و  (ج)[

  / ].[هذا المقر الرئیسي  للمشغل
 "]"دولة التسجیل" تعني الدولة التي دونت الطائرة في سجلها.و  )د([

  المادة الثالثة

  یلي:یُستعاض عن المادة الثالثة من الاتفاقیة بما 
، حتى تتمتع دولة التسجیل بصلاحیة ممارسة اختصاصها القضائي على الجرائم أو الأفعال المرتكبة على متن الطائرة  -١"

  .عند تحلیقها خارج مجالها الجوي
  :الطائرةبصلاحیة ممارسة اختصاصها القضائي على الأفعال أو الجرائم المرتكبة على متن اً تتمتع أي دولة أیض -مكرر  ١

إقلیمها  في بصفتها دولة الهبوط، عندما تهبط الطائرة التي تُرتكب على متنها الجریمة أو یُرتكب على متنها الفعل  )أ
  والشخص الذي یدعى ارتكابه للجریمة أو للفعل لایزال على متنها؛
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 طاقمبدون  بطاقم أوطائرة مؤجرة  في على متنبصفتها دولة المشغل، عندما تُرتكب الجریمة أو یُرتكب الفعل و   ب)
یكون  ، إذا لم یكن للمستأجر هذا المقر الرئیسي،أو في تلك الدولة إلى مستأجر یكون المقر الرئیسي لأعماله

  ][؛ / [.]مقر إقامته الدائم في تلك الدولة 
 الدولة[عندما تُرتكب الجریمة أو یُرتكب الفعل من جانب أحد مواطني تلك الدولة أو ضد أحد مواطني تلك و  ج)

  .]وتلبیة جمیع شروط تسلیم الجناة المزعومین
  

 [والأفعال]اختصاصها القضائي بوصفها دولة التسجیل على الجرائم  لإقامةتتخذ كل دولة متعاقدة ما یلزم من التدابیر   - ٢
  المرتكبة على متن طائرة مسجلة في تلك الدولة.

] المُرتكبة الأفعال وأابیر لإقامة اختصاصها القضائي على الجرائم [ما یلزم من التداً تتخذ كل دولة متعاقدة أیض - مكرر ٢
  على متن الطائرات في الحالات التالیة:

ا والشخص إقلیمه] في الفعل أوالطائرة التي تُرتكب على متنها الجریمة [تكون  تهبطبصفتها دولة الهبوط، عندما   أ)
   متنها؛] لایزال على أو للفعلالذي یُدعى ارتكابه للجریمة [

] طائرة مؤجرة بدون طاقم [أو الفعلبصفتها دولة المشغل، عندما تكون الطائرة التي تُرتكب على متنها الجریمة و   ب)
رئیسي، یكون المقر هذا الإلى مستأجر یكون المقر الرئیسي لأعماله في تلك الدولة، أو اذا لم یكن للمستأجر 

  مقر إقامته الدائم في تلك الدولة.
دولة التسجیل، إذا كان الجرم أو الفعل قد ارتكب على متن طائرة مسجلة في هذه الدولة، عند  بوصفهاو   ج)

  تحلیقها خارج مجالها الجوي.
عند ارتكاب الجرم أو الفعل على متن طائرة، بصرف النظر عن جنسیتها، في مجال جوي أجنبي وینتج عنه و   د)

  الدولة. في أراضي أضرارمصمم لكي یترتب علیه أنه أو 

] الأفعال وأما یلزم من التدابیر لإقامة اختصاصها القضائي على الجرائم [اً تتخذ كل دولة متعاقدة أیضیجوز أن  -ثالثا ٢[
من جانب أحد مواطني تلك الدولة أو ضد أحد على متن طائرة المُرتكبة على متن الطائرات عندما تُرتكب جریمة [أو فعل] 

  تلبیة شروط تسلیم الحناه المزعومین.بعد  مواطني تلك الدولة]
  "للقانون الوطني.اً اختصاص جنائي وفقأي  لا تحول هذه الاتفاقیة دون ممارسة   - ٣

  المادة الرابعة

  یُضاف ما یلي بوصفه المادة الثالثة مكرر من الاتفاقیة: 

بصورة أخرى،  علمتفي حالة إخطار إحدى الدول المتعاقدة، التي تمارس اختصاصها القضائي بموجب المادة الثالثة، أو إذا "
[یجوز ، الجرائم أو الأفعالبصدد نفس  قضائیةإجراءات  تتخذ أو ملاحقةأو اً أن هناك دولة متعاقدة أخرى أو أكثر تجري تحقیق

  "قدة أن تجري ما یلزم من مشاورات مع الدول المتعاقدة الأخرى بهدف تنسیق إجراءاتها.الدولة المتعا ]هذه علىلهذه] / [
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  الخامسةالمادة 

  من المادة الخامسة. ٢تُحذف الفقرة 

  [المادة السادسة

  من المادة السادسة من الاتفاقیة بما یلي: ٢یُستعاض عن الفقرة 
  )١الخیار رقم (

ارتكب، اً ، عندما تكون لدیه أسباب معقولة للاعتقاد أن شخصطائرةالمن على متن الأحارس  وأقائد الطائرة یجوز ل  -١["
من المادة الأولى، أن یفرض على مثل هذا  ١أو على وشك أن یرتكب، على متن الطائرة، جریمة أو فعلاً مشاراً إلیه في الفقرة 

  ما یلي:تقیید الحركة تكون ضروریة ل بما فیهاالشخص تدابیر معقولة 

 ؛یة سلامة الطائرة أو الأشخاص أو الممتلكات على متنهاحما )١
 ؛أو لحفظ حسن النظام والانضباط على متن الطائرة )٢
  لأحكام هذا الفصل.اً من تسلیم هذا الشخص إلى السلطات المختصة أو إنزاله وفق الطائرة قائدأو لتمكین  )٣

یصرّح لهم بمساعدته في تقیید حركة أي شخص  یجوز لقائد الطائرة أن یطلب قیام أعضاء آخرین من طاقمها أو أن  - ٢
لزام في ذلك. كما إ، ویجوز له أن یطلب المساعدة من الركاب أو أن یصرّح لهم بتقدیمها دونما تهیكون له الحق في تقیید حرك

ا تتوافر وقائیة معقولة عندم إجراءاتأو أي من الركاب أن یقوم، بدون ذلك التصریح، باتخاذ  یجوز لأي من أعضاء الطاقم
لحمایة سلامة الطائرة أو الأشخاص الإجراء كان من الواجب اتخاذه بصورة فوریة لدیه أسباب معقولة تدعوه للاعتقاد أن ذلك 

  ]"أو الممتلكات على متنها.

  )٢الخیار رقم (

یرتكب، على متن ارتكب، أو على وشك أن اً ، عندما تكون لدیه أسباب معقولة للاعتقاد أن شخصقائد الطائرةیجوز ل  -١["
 بما فیهامن المادة الأولى، أن یفرض على مثل هذا الشخص تدابیر معقولة  ١الطائرة، جریمة أو فعلاً مشاراً إلیه في الفقرة 

  ما یلي:تقیید الحركة تكون ضروریة ل
 ؛حمایة سلامة الطائرة أو الأشخاص أو الممتلكات على متنها )١
 ؛الطائرةأو لحفظ حسن النظام والانضباط على متن  )٢
  أو لتمكینه من تسلیم هذا الشخص إلى السلطات المختصة أو إنزاله وفقاً لأحكام هذا الفصل. )٣

یجوز لقائد الطائرة أن یطلب قیام أعضاء آخرین من طاقمها أو أن یصرّح لهم بمساعدته في تقیید حركة أي شخص   - ٢
ذلك. كما بلزام إالركاب أو أن یصرّح لهم بتقدیمها دونما  من یكون له الحق في تقیید حركته، ویجوز له أن یطلب المساعدة

أو أي من الركاب أن یقوم، بدون ذلك التصریح، باتخاذ  طائرةالمن على متن الأحارس أو  یجوز لأي من أعضاء الطاقم
جب اتخاذه بصورة فوریة فر لدیه أسباب معقولة تدعوه للاعتقاد أن ذلك الإجراء كان من الوااجراءات وقائیة معقولة عندما تتو 

  ]"لحمایة سلامة الطائرة، أو الأشخاص أو الممتلكات على متنها.
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  [المادة السابعة

  یُستعاض عن المادة العاشرة من الاتفاقیة بما یلي:
بالنسبة للإجراءات التي تتخذ وفقاً لهذه الاتفاقیة، لا یعد قائد الطائرة، أو أي عضو آخر من أعضاء طاقمها، أو أي راكب، أو "

دعوى  أو الشخص الذي تسیّر الرحلة لحسابه، مسؤولاً في أيللطائرة المالك أو المشغّل ، أو أي حارس أمن على متن الطائرة
  ]"حیاله. الإجراءاتعرض لها الشخص الذي اتخذت ترفع بسبب المعاملة التي یت

  [المادة الثامنة

  یُضاف ما یلي بوصفه المادة الخامسة عشرة مكرر من الاتفاقیة:
تُشجَع كل دولة متعاقدة على أن تتخذ من التدابیر ما قد یكون ضروریاً لبدء إجراءات جنائیة أو إداریة ملائمة ضد   -١"

  من المادة الأولى، وخاصة: ١ریمة أو فعلاً مشاراً إلیه في الفقرة أي شخص یرتكب على متن طائرة ج
  الاعتداء البدني أو التهدید بارتكاب مثل هذا الاعتداء على أحد أعضاء الطاقم؛  أ)

رفض اتباع تعلیمات قانونیة أعطاها قائد الطـائرة أو أعطیـت بالنیابـة عنـه لغـرض حمایـة سـلامة الطـائرة أو الأشـخاص أو   ب)
 الممتلكات على متنها.

في تشریعها الوطني تدابیر  ]أو تبقى[دخل في هذه الاتفاقیة على حق كل دولة متعاقدة في أن تُ  ءلا یؤثر أي شي  - ٢[
  .]"  ] ملائمة للمعاقبة على الأفعال غیر المنضبطة والمشاغبة التي ترتكب على متن الطائرة.

  المادة التاسعة

  المادة السادسة عشرة من الاتفاقیة بما یلي:من  ١یُستعاض عن الفقرة 
الجرائم المرتكبة على متن الطائرات كما لو كانت قد ارتكبت  تُعتبرلأغراض تسلیم الأشخاص بین الدول المتعاقدة،   -١"

 اً اختصاصها القضائي وفق تقیمعلیها أن  یتوجبفي أراضي الدول المتعاقدة التي اً لیس فحسب في مكان وقوعها بل أیض
  ".]من المادة الثالثةاً ثالث ٢للفقرة اً اختصاصها القضائي وفق أقامتوالتي مكرر من المادة الثالثة،  ٢و ٢للفقرتین 

  [المادة العاشرة

  یُضاف ما یلي بوصفه المادة الثامنة عشرة مكرر من الاتفاقیة:
 ، لا یجوز منع مشغّلالتاسعة تسلیمه وفقاً لأحكام المادة لأحكام المادة الثامنة أواً عندما یقوم قائد الطائرة بإنزال شخص طبق"

نتیجة  الطائرة من الحصول من هذا الشخص على تعویض عن أي أضرار تكبدها مشغّل والأطراف الأخرى المتضررة الطائرة
  ] "هذا الإنزال أو التسلیم.ل
  

  -انتهـى  -
  


